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7 Marzo 2025

“Mi hai fatto in modo stupendo” (Salmo 139:14)

Wonderfully Made

Ruru Maeva, Cook Islands
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Maori: Na-au i an-ga ia- ku, ta-ka -ke to - ku_ an-ga-i-a.__  Va - va-
English: I  am fear - ful-ly made, and_ won -der-ful-ly made Mar - vel
Italiano: So-no fat-  tostu- pen-do. So-no fat- toa mer-a- vi—glia. Le Tue
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3 T | ta-au ra - ve ku - a ki -te pu to-kau vae-ru-a, a - ka-
ous_____ are your works, _ that my soul knows ver -y  well, and I'll
0- pe-re me-ra-vi- glio-se.  la mia a- ni- malo sa--—-—-- lo Ti
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mei - ta - ki au ia - koe.
praise you____ all my days.
ce- le- bro Sig- no- re mio.

Sono fatto stupendo.

Sono fatto a meraviglia.
Le Tue opere meravigliose,

la mia anima lo sa.

lo Ti celebro, Signore mio!
(Traduzione e adattamento Christiane Bader)
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